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З Калядамі вас, шаноўныя 
беларусы! 















































Святкуем па-беларуску 


Дарагія людзі! 
Неўзабаве 


любімыя ўсімі зімовыя святы: Каляды і Новы год. Таварыства 
беларускай: мовы заклікае адсвяткаваць іх прыгожа, па-беларуску. Набывайце 
віншавальныя паштоўкі і канверты на роднай мове. Кажыце адно аднаму пяшчотныя і 
ласкавыя словы, пажаданні, набывайце аўдыёкасеты і кампакт-кружэлкі з каляднымі 
песнямі. Хай Вашы святочныя сталы ўпрыгожаць старадаўнія беларускія стравы: аладкі, 
куцця ячная, аўсяны жур (кісель), грыбная поліўка, селядзец. Узгадаем нашы напоі: узвары 
фруктовыя, медавуху, -- і добрую традыцыю піцця -- на сямёх сотку, а таксама вясёлыя 
калядныя спевы, жарты, гульні - усё тос, што складае народную духоўную спадчыну. 

Прыемных і запамінальных народных святаў! 

Сакратрыят ТБМ. 





Сустрэча ў ТБК 


Напрыканцы лістапада адбылася суустрэча ў ТБКз старшынём фонду Льва Сапегі 
з Горадні Уладзімірам Хільмановічам. Летам група актывістаў ТБК здзейсніла вандроўку 
ў гэты старажытны горад, наведала музей М. Багдановіча, Каложскую царкву, палацы, 
тады адбылася сустрэча ў фоіцзе Л. Сапегі. Ул. Хільмановіч выконваў песні пад гітару. 
У Вільні вандрава:і па старажытных беларускіх мясцінах. У Горадні выйшаў першы нумар 
газеты “Свой лад", беларусы - віленчукі сталі першымі чытачамі. У выдавецтве ТБК 
выйшла чарговая кніга Р. і В. Астроўскіх “Гістарычная нарысы. Беларусь у Х-ХУІ 
стагоддзях”, яна падарунак для гарадзенцаў. Наладзіліся добрыя, сяброўскія стасункі. 
Каждая сустрэча з цікавымі людзьмі -- падзея. 


Леакадзія Мілаш, г. Вільня. 


Ф РОР: Катиупікаб ога 2012 





Таварыства беларус- 
кай мовы шчыра віншуе Вас, 
навукоўца, педагога, прэзі- 
дэнта Таварыства беларус- 
кай школы, сябра ТБМ, -- з 
“залатым” юбілеем. Плён 
Вашага шматграннага та- 
ленту вядомы ўсім Тым, 
каго цікавіць беларушчына. 
Вы спраўдзіліся сур'ёзным 
фалькларыстам, вярнулі да 
жыцця беларускі народны 
лялечны тэатр Батлейку, 
сталі ініцыятарам адра- 


Алесю Лозку - 50 
Вельмішаноўны спадар Алесь! 


джэння скаўцкага руху. 
Вашы пошукі і даследаванні 
пабачылі свет у шэрагу 
выданняў. Сярод іх сапраўд- 
нымі залацінкамі, што 
ўпрыгожваюць Ваш юбілей, 
-- кнігі: “Гульні, забавы, 
ігрышчы”, “Беларускі на- 
родны каляндар", “Беларус- 
кі скаўтынг", “Беларуская 
батлейка”. І гэта толькі 
часцінка Вашай шматга- 


довай карпатлівай працы,. 


вынікам якой карыстаецца, 


бадай, кожны свядочы Одё- 
дарус. 

Жадаем Вам і Башай 
сям'і добрага здароўя, да- 
брабыту, шчасця, трыва- 
ласці ды шмат шчырых с460- 
роў. Няхай гэтая “залатая 
жыццёвая мяжа стане шчас- 
лівай стартавай пляцоўкай 
для новых набыткаў і здзяй- 
сненняў на карысць роднай 
Бацькаўшыны. 


Сакратарыят ТБМ. 





АСНІСТЭРСТВА АДУКАЦЫІ 
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ 
Галоўнае ўпраўленне агульнай сярэд- 


няй адукацыі 


АКПА 00027626 вул. Савецкая, 9 
220010, г. Мінск, тэл. 222 68 48 
факс (017) 220 84 85 






МИНИСТЕРСТВО ОБР ЗЗСВАНИЯ 
РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ 
Главное управление обшего среднего 


образовання 


ОКПО 00027626 “1, Сэзетская, Ў 
220010, г. Минск. тэл. 222 68 44 
Е-паі!: гооцёпулеўц місе! у 


Грамадскае аб'яднанне 


“Таварыства беларускай мовы 


Паважапы Алгг Анатолевіч! 


імя Францішк Скарыны” 
Трусаву А. А. 

Вул. Румянцава, 15, 
220005, г. Мінск 


а 


У сувязі з Вашым зваротач Галоўнае ўпраўленне агульнай сярэдняй адукаціі 


паведамляе наступнае. 


Міністэрства адукаціі даручыла аддзелу адукаціі Бярэзінскага райвыканкама 
прыняць усе неабходныя меры. каб захаваць у горадзе Беразіно беларускамоўную 


гімназію. 


Начальнік Галоўнага ўпраўлення 
агульнай сярэдняй адукацыі 


У. К. Шчэрба. 
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Анатоль Літвіновіч 


3 ВОСТРЫМ СЛОВАМ 
МІЖ БРАТАМІ 


(Працяг. Пачатак у 
папярэднім нумары.) 


Фігура Патрыкея на- 
столькі каларытная і неар- 
дынарная ў гісторыі ўсход- 
няга славянства таго часу, 
што яна патрабуе асаблівай 
гаворкі. Не кожнаму ўдаец- 
ца застацца ў гісторыі, 
аднак гэты чалавек пакінуў 
свой след у людской памяці. 
“Цікава для нас і тое, што 
гэтая асоба нарадзілася на 
нашай зямлі і пэўны час на 
ёй жыла. Патрыкей з'яўляў- 
ся сынам пінскага і тураў- 
скага князя Нарымунта і 
ўнукам Гедыміна. Маці ў 
яго - татарская ханша. Не- 
вядома, па чыёй лініі ён 
пайшоў, аднак чаго-чаго, а 
хітрасці, ашуканства і зна- 
ходлівасці яму не пазычаць. 

З яго дзейнасці бач- 
на, што гэты чалавек кіра- 
ваўся толькі асабістымі 
інтарэсамі. Праўда, адной з 
пазітыўных яго рыс была: 
здольнасць уладкоўваць 
канфлікты. 

Калі ў 1383 годзе ў 
ВКЛ пачалася міжусобная 
барацьба паміж Альгер- 
давічамі і Кейстутавічамі, 
Патрыкей доўга не дума- 
ючы з'ехаў у Вялікі Ноўга- 


рад, а атрымаў “у карм-. 


ленне” “прыгарад Арэхаў, 


Карэльскі горад, палову, 


Капор” я і Лузскае сяло. Якім 
чынам ён задобрыў наўга- 
родцаў, гэта засталося та- 
ямніцай. Але як гаворыцца, 
якім хто нарадзіўся, такім і 
памрэ. Натуру сваю не пе- 
раробіш,. Пачуццё хцівасці 
і карыслівасці праявілася ў 
князя і на новым месцы. 
Сваіх падданых ён абіраў як 
ніхто іншы, як гаворыцца 
драў тры шкуры, таму не 
дзіўна, што цераз год арэ- 
хаўцы і караляне прыехалі 
ў Ноўгарад са скаргай на 
Патрыкея. Але і той не прас- 
так. Ён таксама з'явіўся ў 
Ноўгарадзе і абяцаннямі ды 
добрымі пачастункамі пера- 
цягнуў на свой бок Славен- 
скі канец і ўзбудуражыў усё 
места. Слаўляне былі за 
Патрыкея, затое Нараўскі, 
Загародскі і Людзін канцы - 
супраць. Плотнліцкі ж канец 
спачатку падтрымліваў арэ- 
хаўцаў і каралян, але Па- 
трыкей перакананнямі і доб- 
рымі пачастункамі схіліў 
яго на свой бок. На праацягу 
трох тыдняў жыццё места 
было паралізавана, наўга- 
родцы стаялі на вечы, зва- 
нілі ў званы і сыходзіліся 
канец на канец, пакуль не 
прыйшлі да згоды ўсе пяць 
канцоў. У Патрыкея забралі 
ранейшыя абабраныя гарад- 
кі і аддалі яму новыя і бага- 
тыя: Русу, Ладагу ды На- 
раўскі бераг. 

Князь Патрыкей паз- 
бег усіх бітваў 80-90 гадоў 
ХУ ст. Яго нагі не было на 
Куліковым полі, ды і ніхто 
іншы, як ён адгаварыў наў- 
гародцаў удзельнічаць у 
Кулікоўскай бітве. І калі ў 
1386 г. Зміцер Данскі з'явіў- 


а: 


ся з войскам, каб узяць з 


“Ноўгарада вялікакняскую 


мыту і пакараць за няўдзел 
у бітве на Куліковым полі, 
то Патрыкей аказаўся тут 
як тут. Ён спатрэбіўся абод- 
вум бакам. Князь пераканаў 
наўгародцаў не ўдзель- 
нлічаць у бітве з войскам 
Зміцера. А потым жа па 
даручэнні Зміцера збіраў зд 
наўгародцаў гэтае самае 
мыта. Аднак з сабранага ім 


ці дайшла да Данскога і. 


палова? Вось так, з усёй 
заварушкі выйшаў лепшым 
сябрам і наўгародцаў, і 
Зміцера. Асоба Патрыыкея 
як ніякая іншая з нашай 
гісторыі сведчыць аб бела- 
руска-расійскіх узаемасу- 
вязях ХІУ ст., іх інтэнсіў- 
насці, складанасці, супярэч- 
лівасці. 

“Прывядзем некалькі 
вусна-паэтычных выразаў: 
“Остр меч: да некого сечь; 
татарин в Крыму, а пан в 
Литве”, “К кому Богоро- 
дица, а к нам Литва”; “Яга- 
нова пушка своих побива- 
ет”, якія сведчаць аб даўніх 
кантактах паміх ліцвінамі і 
рускімі. Першы адносіцца 
да часоў знішчэння татарс- 
кага ўладарання на рускай 
зямлі, другі да часу падпа- 


радкавання Смаленска Ві- 


“таўтам. 


Узнікненне апошняй 
прыказкі звязана таксама з 
Вітаўтам. У час паходу на 
пскоўска-наўгародскія зем- 
лі князь спадзяваўся ў сваіх 
мэтах выкарыстаць і найвя- 
лікшую гармату “Галку" 
якую цягнула сорак коней. 
Яе ўжылі пры аблозе Порха- 
ва ў 1431 г. аднак першы 
стрэл закончыўся няўдачай: 
гармату разарвала на ка- 
валкі (праўда, усё ж ліцві- 
нам, дзякуючы яму, ўдалося 
разбурыць гарадскую ве- 
жу). Стрэл прынёс пэўныя 
страты войску князя, пры 
гэтым быў забіты і нямецкі 
майстар Мікалай, які адліў 
гармату. У народзе яго “ах- 
рысцілі” Яганам (Йоган- 
ном). Гэты выраз ўжываўся 
ў тых выпадках, калі хтось- 
ці рабіў нязграбную спробу 
дапамагчы, калі празмерная 
руплівасць прыносіла сваім 
жа шкоду. 

Прыказка “Кто в Ви- 
льне не бывал, тот чудес не 
видал” таксама, верагодна, 
узнікла як водгалас на гіс- 
тарычнае падзеі. Гэты вус- 
на-паэтычны выраз адно- 
сіцца, на думку І. Снегірова, 
да шлюбу дачкі вялікага 
князя Івана ІІІ, Алёны, з 
літоўскім князем Аляксанд- 
рам або да ўзяцця Вільні 
войскамі цара Аляксея Мі- 
хайлавіча ў 1655 г. Расійскі 
даследчык, у прыватнасці, 
піша: “Тады Вільня, багатая, 
якая ўмяшчала ў сябе вы- 
датныя касцёлы, палацы і 
іншыя велізарныя будынкі, 
магла ўзбудзіць здзіўленне ў 
рускіх”. 

Рускія, канешне, ні: 


“колі не былі абыякавымі да 


Вільні, нават у зусім іншыя 
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перыяды гісторыі. Пацвяр- 
джэннем гэтаму служыць 
яшчэ адна руская прыказка 
пра гэтае места: “Азов был 
славен, Смоленск грозен, а 
Вильна дивна”. Можна па- 
даць яшчэ некалькі вусна- 
паэтычных выразаў пра 
гэты горад: “В Вильне семь 
дорог для жнда да три для 
поляка". Узнікла гэта пры- 
маўка даволі позна, калі 
яўрэйскае насельніцтва па- 
чало складаць значную ці 
нават большую частку ад 
усяго славянскага насель- 
ніцтва места. “В Вильне, что 
в мыльне” (верагодна, мна- 
галюдна, цесна, недзе павяр- 
нуцца). 

Гістарычную аснову 
маюць і іншыя вусна-паэ- 
тычныя выразы, якія адно- 
сяцца, напр., да сферы ды- 
пламатыі. Распавядаючы 
пра літоўска (фактычна 
беларуска - А.Л.) -маскоў- 
скія перамовы, рускія лета- 
пісцы ўжо ХУІ ст. зафік- 
савалі беларускія прыказкі. 
Прывядзём радкі з артыку- 
ла фалькларыста Ю. Нові- 
кава, які больш дэталёва 
даследаваў гэтае пытанне. 
Ён піша: “У 1549 г. адказ на 
дакоры маскоўскіх калег у 
празмерных патрабаваннях, 


літоўскія (фактычна бела- 


рускія А.Ф.) паслы слушна 


адзначылі, што яны выкон- 
ваюць волю свайго караля: 
“Посо.1, как мех: что в него 
вложніць, то несет”. А пасля 
смерці караля Сцяпана Ба- 
туры ў 1587 г. ролі пера- 
мяніліся. Цяпер ужо літоў- 
скія (фактычна беларускія - 
А.Л.) паслы, віленскі ваяво- 
да Хрыстафор Радзівіл і Ян 
Глябовіч былі незадаволены 
няўступчывасцю Масквы 
на патаемных перамовах 
(размова ішла аб магчымай 
падтрымцы літоўскай (ма- 


ецца на ўвазе беларускай і: 


літоўскай - А.Л.) знаццю 
кандытатуры цара Фёдара 
Іаанавіча на выбарах кара- 
ля. Прыгразіўшы аддаць 
свае галасы канкурэнту 
маскоўскага гасудара, яны 
спаслаліся на аўтарытэт 
“Сваёй” прыказкі: “Славян- 
скому языку (г.зн. народу -- 
А.Л.) не видать добра от 
немецкого” (безумоўна, ка- 
лі б паслы адчувалі сябе не 
славянамі, а прадстаўнікамі 
якога-небудзь іншага этна- 
су, то наўрад ці б яны вы- 
карыстоўвалі гэтую пры- 
казку - А.Л.). 

Тут дарэчы прывесці 
прыказку, якую ўжываў 
Іван Грозны ў адносінах 


паслоў Рэчы Паспалітай. 


Але слова дамо І. Снегірову: 
“Цар Іаан Васільевіч супа- 
коіў прыказкай апасенні 
польскіх вяльмож, якія рых- 
таваллі ў Маскву пасоль- 
ства (верагодна, у склад 
пасольства ўваходзілі і лі- 
тоўскія паслы -А.Л.) на 
ўзяцце Полацка: “Посла ни 
секут, ни рубят, а только 


“жалуют” 


(Працяг у наст нумары.) 


“атамнай станцыі 


Выдавецтва “Бела- 
рускі кнігазбор” выпусціла 
кнігу Васіля Якавенкі “Кру- 
шэнне на ростані: Эсэ, ар- 
тыкулы, гутаркі”. Гэты 
зборнік, аздоблены ілюстра- 
цыямі Аляксея Марачкіна 
(на вокладцы яго карціна 
“Адліга”), уяўляе сацыяль- 
ны гістарычны зрэз апошніх 
пятнаццаці гадоў і ўзор 
публіцыстыкі, ад якой мы, 
бадай, адвыклі. 

Мы кідаемся з адной 
крайнасці ў іншую: на па- 
мяці толькі аднаго пакален- 
ня -- сённяшніх “трыццаці- 
гадовых” -- паспела ўжо 
павярнуцца кола часу, калі 
пэўны перыяд жыцця спа- 
чатку праклінаўся, а потым 
уздымаўся да нябесных вяр- 
шынь. Цяпер аказваецца, 
што не толькі каўбаса была 
танная ў савецкія часы (па- 
каленне “трыццацігадо- 
вых” гэта якраз хвалюе 
менш за ўсё), але і мараль 
была больш устойлівая, і 
здароў'е нацыі лепшым і 
дзяцей нараджалі з большым 
імпэтам. Пра гэта сведчаць 
факты, супраць якіх няма 
довадаў. І тут хаваецца 
небяспека. Бо настальгія 
ператварае свой прадмет у 
легенду, а легенда далёкая 
ад праўды. Нам жа, каб 
будаваць нешта: сям'ю, гра- 
мадства, эканоміку, дзяржа- 
ву, сваё жыццё, патрэбна 


праўда. Мана падобна ня- 


якаснай рошчыне, як ні ла-, 


дуй цагліны паміж сабоіі 
не схопяцца. 

Новая кніга публіцы- 
стыкі Васіля Якавенкі як раз 
нясе ў сабе вакцыну праўды 
ад хваробы на “залаты век 
сацыялістычнай эпохі”. Гэ- 
та горкая праўда пра тое, 
чым небяспечная была сі- 
стэма, якая спачыла, па якой 
мы сумуем, альбо якую 
рэанімуем, альбо трымаем 
на апаратах штучнага ды- 
хання. Кніга не змяшчае 
артыкулаў, якія б не былі 
раней апублікаваны, спектр 
выданняў даволі шырокі: 
“Литературная газета”, 


“Советская культура”, “Со- 
ветская Белоруссия”, “Звя- 
зда“, “Рэспубліка” ... Усё 


быццам бы вядомае, але 
сабранае разам і прыве- 
дзенае ў аналітычна-хра- 
налагічную сістэму, гучыць 
актуальна і з новымі сэн- 
савымі адценнямі. 

Кніга складзена з 
трох частак, прычым, змеш- 
чаны гэтыя часткі не ў хра- 
налагічным парадку. Пер- 
шая прысвечана Чарнобыль- 
скай катастрофе (артыкулы 
1990 --- 2002 гадоў), менаві- 
та яна з'яўляецца найбольш 
аблічальнай. Аварыя на 
самым 
страшным, бязлітасным чы- 
нам выявіла заганы той 
дзяржавы і той сістэмы, якія 
існавалі. Людзі былі кінуты 


ў ахвяру дзеля справаздач і 


чыноўніцкіх крэслаў. Рэгіё- 
ны, а Беларусь была рэгіё- 
нам, ігнараваліся дзеля вы- 
ратавання цэнтра. Высокія 
словы пра каштоўнасць 
чалавечага жыцця аказаліся 





нічога не вар-. 
тымі, пустыя” 
лозунгі і крыва- 
душнасць дася- 
гнулі свайго: 
апафеозу. 

За апо-”- 
шняе дзесяці- 
годдзе тэма: 
Чарнобыля аб- 
трапалася, 
шмат у чым вы- 
пусташылася. 
Якавенка 
вяртае ёй сілу і 
боль, нягле- 
дзячы на тое, 
што некаторыя 
артыкулы на- 
пісаны некаль- 
кі год таму. 
Боль з'яўляец- 
ца выратаваль- 
най рэакцыяй 
хворага арганізму і падоб- 
ны на сігнал “505”. Калі мы 
канчаткова перастанем 
боль адчуваць, ці не будзе 
гэта прыкметай таго, што 
мы ўжо памерлі? 

У другой частцы кні- 
гі (“Прыпяцкае веча”) зме- 
шчаны яскравы даклад пісь- 
менніка Якавенкі і матэры- 
ялы міжрэспубліканскай 
канферэнцыі “Праблема 
Прыпяці -- праблема Палес- 
ся”, якая адбылася ў 1988 
годзе. Гэтае веча цікавае 
тым, што яно з'яўляецца 
унікальным выпадкам, калі 


пісьменнікі змаглі ў рэжыме, 
як кажуць цяпер, “рэальна- 
га часу” паўплываць на 
навукоўцаў, эканамістаў і 
нават на ўладу. Матэрыялы 
ў гэтым раздзеле -- даку- 
мент калектыўнага грама- 
дзянскага высокага ўчынку 
(па меркаванню знаўцаў --- 
вычыну пісьменнікаў, бо на 
кану стаяла экалагічная 
раўнавага Еўропы), калі 
беларуская творчая інтэлі- 
генцыя здолела прадухіліць 
пераўтварэнне ўнікальнага 
краю ў пустыню. Усю пой- 
му Прыпяці планавалася 
абвалаваць дзеля выканан- 
ня “Харчовай праграмы”. 
“Праўда, не ўсім нам адразу 
адкрылася значэнне пісьмен- 
ніцкай акцыі ..., -- піша 
аўтар. -- На другі ці трэці 
дзень ад гэтага дня першы 
намеснік старшыні Савета 
Міністраў БССР Ю. Хусаі- 
наў спыніў фінансаванне 
праекту абвалавання Пры- 
пяці і асушэння шырокіх 
абсягаў у Палескай нізіне”. 
Дзякуючы той канферэнцыі 
была зменена нацыянальная 
палітыка ў меліярацыі. 
Апошняя частка 
трылогіі “У зямной смузе” 
самая блізкая па часе да дня 
сённяшняга (і самая вялікая). 
Яна пачынаецца нарысам 
“Противостояние в под: 
лунном мире” напісаным на 
рускай мове на працягу 
1989-1996 гадоў, у аснову 
якога ляглі ўражанні пуб- 


“ліцыста ад работы ў арг- 


камітэце Беларускага На- 
роднага Фронту і меркаван- 
не на прадмет няўдач і пара- 
жэнняў “гэтага інстытута 
самадзейнасці грамадзян -- 
руху за перабудову, як пер- 
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ана надзеі, раўчарацаймі 


шапачаткова фронт назы-” 
ваўся” 

Трэццяя частка кнігі 
-- свайго роду найноўшая 
гісторыя беларускага гра- 
мадства, яго пошукаў і раз- 
губленасці. Роздумы з на- 
годы І3 з'езду беларускіх 
пісьменікаў, прэзідэнцкіх 
выбараў, амерыканскай 
трагедыі І І верасня, апошніх 
падзей ў пісьменніцкім ася- 
роддзі. Нездарма на прэзен- 
тацыі кнігі ў Грамадскім 
прэс-цэнтры Дома прэсы 
доктар гістарычных навук 
Георгій Штыхаў падкрэсліў 


значнасць гэтай кнігі мена- 
віта для гісторыкаў, для 
асэнсавання і аналізу. на- 
шага часу. Аўтар не прэ- 
тэндуе на бясспрэчнасць 
сваіх думак, ён падкрэс- 
лівае, што гэта яго бачанне 
падзей, уражанні чалавека 
захопленага ў кругаверць 
часу. Частка “У зямной 
смузе” у найбольшай сту- 
пені тлумачыць агульную 
назву кнігі. “Крушэнне на 
ростані” -- гэта крушэнне 
ідэй аДраджэння нашай на- 
цыянальнай самасвядомас- 
ці, крушэнне нацыянальнай 
ідэі. “З пачатку 90-х гадоў 
грамадства застаецца на 
месцы. Мы быццам шукаем 
свае згубленыя пяткі, мы 
забыліся пра тое, што трэба 
ісці наперад,” -- тлумачыў 
журналістам Васіль Якавен- 
ка на прэзентацыі сваёй 
кнігі. З аўтарам можна спра- 
чацца, з ім можна пагаджац- 
ца, але яго кнігу чытаць 
цікава, у ёй сапраўды шмат 
таго, у чым мы так і не 
разабраліся, пра што чулі 
толькі краем вуха, таго, што 
не дае спакою. “Гэтую кнігу 
чытаць небяспечна нанач: 
яна можа выклікаць бяссон- 
ніцу, -- падзяліўся сваімі 
ўражаннямі Эрнест Ялугін. 
-- Гэту кнігу варта прачы- 
таць усім добрым людзям, 
асабліва беларусам. ... Кніга 
Якавенкі -- гэта беларускія 
духоўныя каардынаты ў 
геаграфічнай прасторы і 
часе”. 

“Крушэнне на рос- 
тані” не з'явіцца ў продажы). 
кніга выдадзена па заказу 
грамадскага фонда і разы- 
дзецца па бібліятэках. 

Вольга Мядзведзева. 


Катипікаі.ога 2012 
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дэлегатаў канферэнцыі Магілёўскай абласной арганізацыі 
грамадскага аб'яднання “Таварыства беларускай мовы імя Францішка 


Скарыны” 


да міністэрства адукацыі Рэспублікі Беларусь 


Кіруючыся палажэн- 
нямі Усеагульнай Дэк-лара- 
цыі правоў чалавека, Дэкла- 
рацыі аб правах дзіцяці, 
Канстытуцыі Рэспублікі 
Беларусь, Закона аб аду- 
кацыі, Закона аб мовах, 
іншых законаў Рэспублікі 
Беларусь, вынікамі травень- 
скага рэферэндуму 1995 
года, вынікамі перапісу на- 
сельніцтва 1999 года; 

адзначаючы неадпа- 
ведную гэтым дакументам 
значную нераўнапраўнасць 
беларускай і рускай моваў 
у дзяржаўным ужытку і ў 

“грамадскіх сферах, калі 
беларускамоўны чалавек 
раз-пораз падпадае пад за- 
лежнасць ад рускамоўнага 
ўрача, які не ведае, што 
такое “ныркі” ці “страўнік”, 
рускамоўнага сакратара 
судовага паседжання, які не 
можа занатоўваць прамову 
беларускамоўнага сведкі ці 
іншага ўдзельніка судовага 
працэсу, перакладаючы яе 
на свой лад і скажаючы 
сэнс, рускамоўнага началь- 
ніка газавай гаспадаркі, які 
не лічыць патрэбным мець 
квіткі па разліку за газ на 
тытульнай мове дзяржавы, 


рускамоўнага дырэктара 
школы-і загадчыка аддзела 
адукацыі, якія лічаць жад- 
анне аднаго з бацькоў ву- 
чыць сваё дзіця на роднай 
мове капрызам, не вартым 
увагі, і многіх іншых служ- 
бовых асоб, чыя (часта не- 
дасканалая і засмечаная) 
руская мова незаконна да- 
мінуе ў нашай дзяржаве; 
адзначаючы пры гэ- 
тым паступовы рост той 
часткі насельніцтва гарадоў 
і раённых цэнтраў Беларусі 
(і Магілёўшчыны ў прыват- 
насці), якая, не гледзячы на 





пазначаныя вышэй цяжкас- 
ці, імкнецца штодзень кары- 


стацца роднай мовай і праз 


гэтую мову навучаць сваіх 
дзяцей асновам навук і ку- 
льтуры, развіваць іх твор- 
чыя якасці і мастацкія здо- 
льнасці 

і ухвальваючы сціп- 
лыя спробы міністэрства 
адукацыі падтрымаць памк- 
ненні гэтай часткі насельніц- 
тва распрацоўкай “Прагра- 
мы дадатковых мер па па- 
шырэнні сферы выкары- 


стання беларускай мовы ў 


сістэме адукацыі” і дадат- 
ковымі пастановамі (у пры- 
ватнасці, пастановай аб 
адкрыцці беларускага класа 
ў любой школе пры наяў- 
насці трох заяў бацькоў), 

дэлегаты канферэн- 
цыі лічаць прынятыя міні- 
стэрствам адукацыі меры па 
абароне, падтрымцы і раз- 
віцці роднай мовы неда- 
статковымі і заклікаюць 
міністэрства больш актыў- 
на спрыяць пашырэнню бе: 
ларускамоўнай адукацыі ад 
дзіцячых садкоў да: вышэй- 
шых навучальных устаноў, 
дзеля чаго: 


1) адкрыць у аблас-: 


ных цэнтрах і гарадах аблас- 
нога падпарадкавання бсла- 
рускамоўныя ўстановы элі- 
тнай адукацыі - гімназіі, 
ліцэі - з магчымасцю прыё- 
му туды вучняў з раёнаў 
вобласці; ., 

2) заахвочваць бела- 
рускамоўнае выкладанне 
вучэбных дысцыплін у рус- 
камоўных школах падвы- 
шэннём зарплаты ці адпа- 
ведным прэміраваннем на- 
стаўніку;. 

3) перавесці на бела- 
рускую мову дзіцячыя да- 
мы, іншыя дзіцячыя ўстано- 
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вы, якія займаюцца выха- 
ваннем і навучаннем дзяцей 
абяздоленых, у якіх бацькі 
адсутнічаюць ці па іншай 
прычыне не могуць выка- 
заць свайго жадання аб мове 
выхавання і навучання; 


4) паставіць выву-. 


чэнне беларускай мовы ў 
школах на такі ўзровень, 
каб выпускнік школы з доб- 
рай адзнакай па мове гэтай 
мовай свабодна валодаў (бо 
зараз нават выпускнік з 
самай высокай адзнакай не 
можа, за рэдкімі выключэн- 
нямі, свабодна размаўляць 
па-беларуску); 

5) вырашыць прабле- 
му беларускамоўнага наву- 
чання аднаго школьніка 
(яскравы прыклад з сям'ёй 
Каральковых з г. Горкі, якая 
дамагаецца для сваёй дачкі, 
пяцікласніцы, магчымасці 
навучання на роднай мове, і 
паколькі ніводнага беларус- 
кага класа ў г. Горкі няма, 
дзяўчынка з І верасня г.г. 


вымушана займацца сама- 


стойна дома); для такіх 
школьнікаў трэба забяспе- 
чыць магчымасць самастой- 
на вывучаць праграмны 
матэрыял распрацоўкай і 


выданнем беларускамоўных 
падручнікаў, з'арыентава- 
ных на такое вывучэнне, 
пры кансультатыўнай дапа- 
мозе кваліфікаваных нас- 
таўнікаў. 

У сённяшніх умовах 
беларуская мова, тытуль- 
ная мова нашай дзяржавы, 
мова з доўгай і слаўнай 
гісторыяй, патрабуе аба- 
роны і апекавання. У тым 
ліку і найперш - з боку 
міністэрства адукацыі Рэс- 
публікі Беларусь. 

Прынята адзінагалосна 
23 лістапада 2002 года. 


7 снежня Сейлавіцкая 
сярэдняя школа Нясвіжскага 
раёна святкавала сваё 40- 
годдзе. На будоўлю гэтай 
школы дзяржава не дала ні 
капейкі. Школа будавалася 
ў асноўным на сродкі мясцо- 
вага калгаса “Світанне” і з 
дапамогай тутэйшых жыха- 


роў. 





Не стала 
Сяргея Грахоўскага 


Год не дажыўшы да свайго дзе- 
вяностагоддзя, пайшоў ад нас адзін з 
патрыярхаў беларускай літаратуры Сяр- 


гей Грахоўскі. 


Нарадзіўшыся ў час, калі яшчэ 
тварылі для Беларусі Багдановіч і Цётка, 
прыйшоўшы ў літаратуру ў канцы 20-х, 
Сяргей Іванавіч трапіў у жорны 1936-га і 
чарпауў гора поўнай лыжкай, адбыўшы ў 
ГУЛагу 10 гадоў. У 1949 годзе арышта-. 
ваны паўторна і адседзеў яшчэ 6 гадоў. 
Рэабілітаваны ў 1955-м годзе. 

Выдаў каля дзесятка зборнікаў. 
Лаўрэат Літаратурнай прэміі імя Куля- 
шова і Дзяржаўнай прэміі Беларусі. 

Пахаваны Сяргей Грахоўскі на 
Маскоўскіх могілках Менска поблізу 
магілы Генадзя Карпенкі. 


Рэдакцыйную калегію, супрацоўнікаў і чытачоў“Нашага Слова” 

Вітаем зь беларускім нацыянальным сьвятам - Днём Герояў Беларусі - 82-мі 
ўгодкамі Слуцкага Збройнага Чыну, які быў вайной Бяларускай Народнай Рэспублікі з 
савецкай Расеяй за захаваньне незалежнасьці БНР. Гэта было змаганьне беларускга народу 


з акупантам за права быць гаспадаром на сваёй собскай зямлі. 


П 


Цяпер, так як 82 гады таму назад, беларускі народ апынуўся перад пагрозай страты 
сувэрэннасьці, гэтым разам, Рэспублікі Беларусь. Пагроза ізноў ідзе з боку таго самага 
“Усходу крывавага й дадзелага, што лёс на каркі нам усклаў”. 

Абавязак бараніць сувэрэнітэт Беларусі ляжыць на кожным з нас, дзе бы мы ня 
былі - у Беларусі, ці на эміграцыі. Дзеля гэтага нам трэба, перадусім, мацаваць наш 
беларускі нацыянальны дух, беларускі патрыятызм. Дзеля гэтага нам трэба дбаць пра 
ствараньне вакол кожнага з нас беларускамоўнай прасторы, бо без пашаны й любоў'і да 
свае роднае беларускае мовы, ня можа быць беларускага нацыянальнага патрыятызму - 
волі да здабыцьця дзяржаўнае незалежнасьці Беларусі. 

Жадаем вам добрага здароўя й багатых плёнаў у працы накіраванай на карысьць 
беларускай вызвольнай справы. 


ЖЫВЕ БЕЛАРУСЬ! 


Бэры, Канада, лістапад, 2002 г. 
За кіраўніцтва ККБК Др. Раіса Жук-Грышкевіч, былы Старшыня ККБК. 


82-я ўгодкі Слуцкага збройнага чыну ў Вільні 


“Яны паўсталі і пайшлі паміраць, каб 
жыла Бацькаўшчына”, -- гэтыя словы 
вышытыя рукамі беларускіх сялянак на 
сцягу Слуцкіх паўстанцаў, перадаюць 
безмежную ахвярнасць для беларускай 
нацыянальна - вызвольнай ідэі, яна пат- 
хняла іх на вялікія здзейсненні. 

27 лістапада традыцыйна кожцы год 
у Таварыстве Беларускай Культуры адзна- 
чаюцца ўгодкі Слуцкага збройнага чыну. 
У гэтым годзе адбыліся дзве імпрэзы ў ТБК 
у лістападзе, прысвечаныя юбілею Якуба 
Коласа і Слуцкаму паўстанню. Старшыня 
ТБК Хведар Нюнька зачытаў прывітанне ад 
прэзідэнта рады БНР Івонкі Сурвілы. 
Потым выступіў госць з Менск 
суполкі мастакоў “Пагоня” Мікола Купа- 


Свята сабрала нас- 
таўнікаў і выпускнікоў роз- 
ных гадоў. Нажаль, з нас- 
таўнікаў, якія працавалі ў 
1962 годзе, сёння ў жывых 
засталося толькі шэсць ча- 
лавек, на свята прыйшло 
чацвёра, 

З колішніх вучняў, 
безумоўна, самым ганаро- 








Л. Мілаш. 


ва, ён павіншаваў віленчукоў з угодкамі 
слуцкіх паўстанцаў, распавёў як адзначалі 
гэты дзень у Беларусі ў пачатку 90-х гадоў 
і цяпер. Пра Я. Коласа і Вільню расказала 


Потым Хведар Нюнька паведаміў 


прысутным, як вядзецца праца па аднаў- 


у, старшыня 


“ 


вым госцем быў Славамір 
Хіневіч, першы ўладальнік 
прыватнай клінікі пластыч- 
най хірургіі ў Менску. А 
ўсяго школа за 40 гадоў 
выпусціла 1300 чалавек. 
Сярод іх шмат старшыняў 
калгасаў, аграномаў, нас- 
таўнікаў, афіцэраў, работні- 
каў культуры і 





ленню беларускага музея ў Вільні імя Івана 
Луцкевіча. Гэта пытанне старшыня ТБК 
падымаў і перад камісіяў экспертаў з саюза 
еўразвязу. Закончылася святкаванне кан- 
цэртам. Беларускія народныя песні вы- 
“конвалі сёстры Маргарыта і Эмілія Страль- 
чэні, некальлкі песень выканаў Андрусь 
Старавойтаў. 

Леакадзія Мілаш, 

г. Вільня. 


ейлавіцкай школе -- 40 гадоў 


у іншых сферах чалавечай 
дзейнасці. Паміж выпускні- 
коў два сябры Саюза бела- 
рускіх пісьменнікаў: Кас- 
тусь Жук і Станіслаў Суд- 
нік. 

Школу павіншавалі з 


40-годдзем абласное ўпраў- 


ленне адукацыі, абласная 
прафсаюзная арганізацыя, 
сельсавет, калгас, дом куль- 
туры. Дапамагалі ў аргані- 
зацыі свята тры калгасы 
раёна. 

На здымках: 

1. Выступае дырэк- 
тар шкойл'і ў 1962 годзе 
Антульскі Збыслаў Іосі- 
фавіч. 

2. На пярэднім плане 
настаўнікі, якія працавалі ў 
1962 годзе: Дырэктар Ан- 
тульскі З. І., настаўнік геа- 
графіі, астраноміі, вайско- 
вай справы Троська К. К., 
завуч і вык: здчык гісторыі 
ды граладазааўства Кароль 
М. І. 

Яраслаў Грынкевіч. 
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Бестсэлеры фанаграфіі 


Адмысловая музыка на Каляды 


“Святая ноч" (каляд- 
ны праект музычнага тава- 
рыства “Ліра”). Мн., 2001. 
“/МКгесогі5”. 

Слухаючыў юнаці- 
ве на Каляды чароўныя пес- 
ні Хрыстовага Нараджэння 
на кампакт-дысках замеж- 
ных зорак папулярнай музы- 
кі (Кёпау б.“Раій.АўвоіЧау 
арт” ды інш), я ўсё думаў, 
калі ж з'явіцца што-небудзь 
такое на роднай мове. 

Пільна прыгледзеў- 
шыся да чужацкага змесці- 
ва паліц нашых музычных 
крамаў, сёння ўсё ж можна 
спанатрыць там нямала ад- 
паведных узораў: для ама- 
тараў фольк-мадэрну амаль 
цалкам калядны альбом 
прапануе зборнік “Лепшае” 
гурта “Палац”, прыхільнікі 
больш жорсткіх рытмаў 
знойдуць сваіх куміраў 
СМК.М.”, “Крыві”, А. Па- 
мідораў, В. Шалкевіч) У 
супольным калядным пра- 
екце “Святы вечар-2000", а 
тым, каго вабяць амбітныя 
настроі стылю пеуў аде, ча- 
роўныя гукі аргану і веліч 
харавога сугучча, адраса- 
вацы кампакт-дыск “Свя- 
тая ноч”, шыкоўна выйа- 
дзены “Задзіночаннем ма- 
ладых католікаў" (нядаўна 
чы прадстаўлямічцаноўным 
чытачам іхняе ж выданне 
“Золак. Заярні ў неба”). 

Дыск выйшаў у свеі 
амаль год таму, але акура1 
пасля кадядных свягаў, та- 


рускія пераклады сусветнай 
каляднай класікі. 1 ўзоры з 
рэлігійных спеўнікаў, і ка- 
нанічныя творы. і фальк- 
лорная скарбонка. 

Пачынаецца альбом, 
як і падобны да яго назвай 
“Святы вечар-20007. зна- 
камітааай мелодыяй Фран- 
ца Грубара “Ціхая ноч”, 
якая настолькі папулярная, 
што ёсць нават у палацаў- 
скім “Тре Без” (слухайце 
фальклорны трэк “Каляд- 
ка“, куды яна арганічна 
ўваходзіць). Мелодыя, на- 
туральна, звышпазнаваль- 
ная, а вось тэкст Ёзафа 
Мора ў беларускім пера- 
кладзе Лявона Вольскага 
(“Святы вечар-2000") вель- 
мі адрозніваецца ад пера- 
кладу Святланы Шэйны 
(“Святая ноч”). Змёсг, нату- 
ральна, не змяняецца, але... 
Ціхая ноч, дзіўная ноч, 
Дрэмле ўсё, дый пе спіць. 
Па-над жолабам 

Панна стаіць, 

На дзіцятка 

з усмешкай глядзіць, 
Радасць у сэрцах гарыць. 

Гэта выразна муж- 
чынскае асэнсаванне кан- 
тэксту. А вось як па гое 
самае глядзіць жанчына: 
Ціхая ноч, святая ноч, 
Усё спіць, спіць даўно, 
Толькі Маці святая усцяж 
Ціха ў яслях моляе Ліня: 
“Спі, Сыночак малы.” 

Адрозніваецца. Ос- 
зумоўна. і стылістыка гу- 


лекцыі ёсць аж дзесягак 
разнастайных вёрсііі гэтага 
твору і ўсё з захапленнем 
слухаюцца. Асабліва на 
СВЯТЫ. 

Надзвычай цікавы 
раздзел альбома “Свягая 
ноч" - пёсні з беларускіх 
хрысціянскіх спеўнікаў роз- 
ных часоў, (ад ХУІІ да ХХ 
ст.ст.) якія выдаваліся і ў 
Менску. І Ў Кракаве. На- 
прыклад, песні “Паказалася 
з неба“, “Як прыбеглі пас- 
тухі ў Бэтлеем“ паходзяць 
са спеўніка ксяндза М. Мя- 
душэўскага, “Нарадзіўся 
нам збавіцель" створаны Ю. 
Галунскім паводле тэксту 
псалма 96(95), а тэксі А. 
Ленартовіча “У стайні ці- 
хай" лёг на адну з мелодыяў 
збору ксяндза ].У. (крып- 
тонім, на жаль, не расшыф- 
раваны). 

Кампакт-дыск “Ці- 
хая ноч" - гэта і беларускі 
кант ХУІІ стагоддзя “Нова 
радасць стала“, і грэгары- 
янскі канцыянал “Адезіе 
Гасіс5“, і нават творы не- 
вядомых аўтараў апошняга 
часу (пра “Не мелі для цябе 
месца” вядома толькі, што 
нейкі аўтар стварыў яго Ў 
ХХ ст.). 

Замястоўны буклет, 
прыгожыя ілюстрацыі Зм. 
Герасімовіча, чароўнай наг- 


уняльвасці музыка... ] ўсё 
гэта па роднай дбеларускай 


мове. Хіба можна знайсці 


Персанальная выстава 
настаўніка 





Сваю персанальную выставу, на якой прадстаўлена 5! работа, праводзіць у 
Драгічынскім доме творчасці настаўнік выяўленчага мастацтва з вёскі Вулька- 
Радавсецкая і кіраўнік дзіцячай студыі “Палітра” Міхаіл Майбародзін (на здымку). Ён 
малюе дзяцінства, а выкладае жывапіс з 1974 года. Асноўная тэма яго работ, намаляваных 
алеем, краявіды, нацюрморт, партрэты людзей працы. 

Фота Рамана Кабяка, БелТА. 





Далучэнне да прыгожага слова 


9 снежня 2002г. у глядзельнай зале 
Чырвонага касцёла Святых Сымона і Алены 
ў Менску адбылася прэзентацыя чарговай 
кніжкі вершаў “Таямніцы шчасця”, напісанай 
вядомым навукоўцам, доктарам меды!!; нскіх 


павук. прафесарам Эдуардам Збароўскім. 

У зборніку змешчаны вершы. прысве- 
чаныя роднай мове, усталяванню здаровага 
ладу жыцця, выхаванню духоўнасці, сумлення, 


му сапраўдны зорны шлях 
яго толькі лачынаецца. 
“Святая ноч" - гэта і бела- 





Свята беларускай літаратуры 


У старажытным Наваградку было 
сцюдзёна як ніколі за ўвесь снежань. алё 
вялікая зала ў музычным вучылішчы была 
ўся запоўненая: не так часта ў сённяшнія 
цяжкія часы сустрэнешся з пісьменнікамі. А 
гэтая вечарына, як і іншыя, што прайшлі на 
Гарадзеншчыне пад назвай “Свабоднае 
грамадства -- свабодная літаратура” да- 
зволіла наваградцам пабачыцца са сваёй 
славутай зямлячкай Вольгай Іпатавай. 

Вольга Міхайлаўна прысхала не 
адна, а з пісьменнікамі, вядомымі сваёй 
дэмакратычнай накіраванасцю і тым, што 
яны ў многім былі першаадкрывальнікамі 
пластоў айчыннай культуры і літаратуры. 
Так, Лідзія Савік першаю на Беларусі 
напісала кнігу пра вядомага ва ўсім свеце 
заслужанага прафесара Мэрылендскага 
універсітэта, лаўрэата залатога медаля 
Обэрста Барыса Кіта і іншых эмігрантаў, 
Эрнест Ялугін стварыў шмат цікавых кніг, 
сярод якіх на пачатку 90-х гадоў стаў 
сапраўдным бестсэлерам твор “Без Эпіта- 
фіі”, прысвечаны лёсу Цішкі Гартнага, як 
ахвяры сталінскага рэжыму. Востра- 
публіцыстычныя артыкулы Алеся Рыбака 
ахвотна друкуе “Народная воля”. Вобразна 
кажучы, “па цаліку” ідзе і пісьмённіца- 
наваградчанка Таіса Супрановіч, якая 
звяртаецца да невядомых старонак мясцо- 
вай гісторыі, а менавіта да барацьбы з 
Заснавальнік: 

ТБМ імя Францішка Скарыны. 
Пасведчанне аб рэгістрацыі: 

Хе 83 ад 28 чэрвеня 1996 г. 

Адрас рэдакцыі: 

-220005, г. Менск, вул. Румянцава, 13. 
Адрас для паштовых адпраўленняў: 
251500;, г. Ліда-2. п/с 7. 

Е-тай: пз'дІіфаТМіпеуо.егодпо.Бу 

Вар ЮЬт.оге.Бу/пз/ 
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чання твора ў гэгых рэлізах. 
А які з іх лепшы? Скажу 
тчыра: у маёй хатняіі ка- 











лепшы падарунак на Каля- 
ды наваў сваім замежным 
сябрам? 

Вітаўт Мартыненка. 


чалавечай годнасці, павагі да бацькоў, да сваіх 
каранёў і сваёй Радзімы. 

Вялі вечарыну вядомы беларускі па?! 
Анатоль Вярцінскі і навуковец, старшыня 
ТБМ Алег Трусаў. Значная частка вершаў 
была прысвечаныя чарнобыльскай трагедыі, 
бо родная вёска Збароўскага, якая належыла 
да Нараўлянскага раёну, зараз знішчана і па- 
хавана ў Чарнобыльскай зоне. На сустрэчы 
прысутнічала шмат землякоў вядомага на- 
вукоўца і паэта, якія мусілі перасяліцца Ў 
Менск і могуць наведаць родныя мясціны 
толькі на Радаўніцу, каб пабыць на магілах 
продкаў. Пранікнённа выступіў першы на- 
стаўнік сп. Збароўскага, які і прывіў яму 
любоў да роднага слова. 

Варта адзначыць, што аўтар першы 
экзэмпляр сваёй новай кніжкі падарыў у 
бібліятэку ТБМ. 

Наш карэспандэнт. 


фашызмам па Наваградчыне. беручы за 
ўзор творы Васіля Быкава. 

Чытачы задавалі шмат пытанняў. 
так што сустрэча ператавары лася ў шырокі 
абмен думкамі 46 адказнасці пісьменніка 
перад часам і свабодзе творчасці праз 
пабудову свабоднага грамадства, аб 
высакаролпай ролі літаратуры ў сучасным 
грамадстве і тэндэнцыях яе развіцця. 
Размова атрымалася цікавай і карыснай -- 
зрэшты, на высокім узроўні прайшлі Ўсе 
літаратурныя сустрэчы - і ў музеі А. 
Міцкевіча, і ў школе Хе І (былой Нава- 
градскай гімназіі), а таксама ў Мірскім 
частацка-вытворчай навучальні Ле2354 і 
цэнтральнай бібліятэцы Карэліцкага раёна. 

Вольга Іпатава падарыла бібліятэ- 
кам больш за сто кніг з уласнай бібліяіэкі. 
а таксама прэзентавала сваю новую кнігу 
гістарычных раманаў “Альгердава дзіла”, 
дзеянне якіх адбывасцца па большай част- 
цы менавіта на землях Наваградчыны. 

Для карэліцкіх і наваградскіх чыта- 
чоў старшыня Таварыства беларускай 
мовы сп. А. Грусаў перадаў таксама 
апошпія пумары газеты “Новы час”, якія 
былі прынятыя з вялікай цікавасцю. 








“Іх творчы шлях ішоў праз Вільню” 


Так называлася канферэнцыя, якая прайшла ў Віленскім педагагічным універсітэце, 
наладжаная літоўскай асацыяцыяй беларусістаў і кафедрай беларускай філалогіі ВПУ. 
Творчы шлях многіх беларускіх паэтаў і пісьменнікаў, пачынаючы з першых гадоў ХХ 
стагоддзя прайшоў праз Вільню, многа твораў прысвечана Вільні. Цікавыя і змястоўныя 
даклады. Гэты год багаты на юбілеі. Таму і канферэнцыя, прысвечаная Я. Купалу і Я. 
Коласу (Н. Пяткевіч “Нашаніўскі” перыяд у творчасці Я. Купалы”, А. Барок “Вільня ў 
жыцці і творчасці Я. Коласа", Л. Плыгаўка “Уплыў творчасці Я. Купалы і Я. Коласа на 
формаванне беларускай літаратурнай мовы”, Г. Войцік “Зоська Верас: вядомае і 
невядомае”, Л. Мілаш “Адам Мальдзіс і Астравеччына” і іншыя. Навуковай канферэнцыяй 
у Вільні закончыліся мерапрыемствы, прысвечаныя угодкам Я. Купалы, Я. Коласа, З. 


Наш кар. Верас, А. Мальдзіса. 





Леакадзія Мілаш, г. Вільня. 










(. Рэдактар Станіслаў Суднік .) 


Рэдакцыйная калегія: 
Алена Анісім, Вадзім Болбас. 
Міхась Булавацкі, Людміла Дзіцэвіч, 
Ірына Марачкіна, Леакадзія Мілаш, 
Язэп Палубятка, 

Алесь Петрашкевіч, Людміла Піскун, 
Уладзімір Содаль, Станіслаў Суднік, 
Павел Сцяцко, Алёг Трусаў. 





















Аўтары цалкам адказныя за падбор 
і дакладнасць прыведзенай інфармацыі 
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